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BESCHRYVING 

Spreekende Perzoonen , Zangen , Danflên , 
4 Konftwerken en Vertoogen. •: 

• Gevoegd by WJ fyA 

J. V. VONDELS 

FAËTON, 

Roekelooze Stoutheid. 

Vertoond oj> de Amjlerdamfche Scbouburv. 




" ('AMSTERDAM, 
By d Erfg: vart Ja c o b L r. s c a i l je , op den Middel- 
dam, naad de Vifchmarkt, i 68 

JMet Pimlegie. / _ 

KONIMCLÜKE 

BIBLIOTHEEK 



C O P Y E 

Van dc 

PRIVILEGIE. 

DE Staren van Holhndt endc Wcft- Vricslandt doen te weten. Atfoo 
Ons vertoont is by de tegenwoordige Regenten van de Schouw- 
burgh tot Amftcrdam, dat fy Supplianten federt eenrigc Jaren her- 
waarts met hunne goede vrinden hadden gemankt en ten Toonele gevoert 
verfcheyden Werken , foo van Treurfpeelen , Blyfpeelenals Kluchten , wel- 
ke fy lieden nugeerne met den druk gemeen wilden maken : doch gemerkt 
dat defe werken door het nadrukken van anderen , veel van hun luyfter , foo 
in Taal als Spelkonft fouden komen te verliefen, en alfoo fy Supplianten 
hen berooft fouden fien van hun byfonder ooghwit om de Nederduytfche 
Taaien de Dichtkonft voort te fetten , foo vom'en fy hen genoodfaakt , 
om daar inne te voorfien , ende hen te keeren rot Ons , onderdanig ver- 
Toekende, dat Wy omme redenen voorfo. dc Supplianten geliefden te ver- 
kenen O&roy ofte Privilegie , omme alle hunne Werken reedts gemaakt 
ende noch in 't licht te brengen , den tijdt van vi jftien Jaren alleen tc mogen 
drukken en verkoopen of doen drukken en verkoopen , met verbodt van al- 
le anderen op feekeren hooge peene daar toe by Ons te ftcllen , ende voorts 
incommum forma. Soo is 't dat Wy de Sake en 't Verfoek voorfz. overge- 
merkt hebbende , ende genegen welcndc ter bede van de Supplianten , uyt 
Onfe rechte wetenfehap, Souveraine macht en ie 3inhoriteyt defelve Sup- 
plianten geconfentcert , geaccordeert endc geo&royecrt lebben, confen- 
teren, accorderen ende o&royeren mitfdefen , dat fygeduurende den tijdt 
van vijftien eerft achter een volgende laren de voorfi. Werken die reeds 
gedrukt zijn, ende die van tijdt tot tijdt door haar gemaakt ende in 't ligt 
gebragt fullen werden , binnen den voorfz. Onfen Lande alleen fullen mogen 
drukken , doen drukken , uytgevcn en verkoopen. Verbiedende daarom al- 
len ende eenen ygclijken defelve Weiken naar te drukken , ofte elders naar- 
gedrukt binnen den felve Onfen Lande te brengen , uyt tc geven ofte te ver- 
koopen • op de verbeurte van alle de naargedrukte , ingebragte ofte verkogte 
Exemplaren , ende een boete van drie hondert guldens daar en boven te ver- 
beuren , te appliceren een derde part voor den Officier die de calange doen 
lal , een derde part voor den Armen der Plaatfe daar het cafus voorvallen fal , 
ende het reftcrende derde part voor den Supplianten. Alles in dien verftande , 
datwy de Supplianten metdofen Onfen O&roye alleen willende gratificeren 
tot verhoedinge van hare fchade door het nadrukken van de voorfz. Werken , 
daar door in geenige deelen verdaan , den inhoudevan dien te authori leren 
ofte te advoueren , ende veel min de lelvc onder Onfe prote&ie ende befcher- 
mingc ccnig meerder ctcditj aenfien ofte reputatie tc geve», nemact 
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de Sapplianten in c-s daat in yets onbehoorlyx foude mogen influcren > alle 
het felve tot haren laftcn fiillen gehouden ivefen te verantwoorden ; tot dien 
cyndc wel exprcflclijk begeerende , dat by aldien fy dcfen Onfen Oftroyc 
voorde felve \\ erken fullen willen dellen , daar van gene gcabrevieerde ofte 
gecontraheerde raentie fullen mogen maken , nemaar gehouden fullen we- 
len het felve O&roy in 't geheel ende (onder eenige Omiflïe daar voor te 
drukken ofte te doen drukken , ende dat fy gehouden fullen zijn een exem- 
plaar van al de voor fz . werken , gebonden en wel geconditioneert te brengen 
in de Bibliot hcecq van O n fc Uni verfi tey t tot Lcyden , ende daer van be - 
hoorlyk te doen blyken. Alles op poene van het ctfea van dien te verlieten. 
Ende ten eyndc de Supplianten defen Onfen confênte Odroye mogen ge- 
nieten als naar behooren : Laftcn wy alle ende cenen ygelijken die't aan- 
gaan mag, dat fy de Supplianten van den inboude van dcfen doen , laten 
en gedogen, roftelijk en volkomen tlijk genieten , en cederende alle belet- 
ten ter contrarie. Gedaan in den Hage onder Onfen grooten Zegele hier 
aan doen hangen den xix September , in 't Jaar onfes Heeren en Zaligmakers 
duyfent fes honden vier en tachtig. 

G. F A G EL. 
Ter Ordonnantie van de Staten 

SIMON van BEAUMONT* 

De tegenwoordige Regenten van de Schol- 
burgh, hebben het Recht van de bovenftaende Privi- 
legie , voor deze Befchrijving , vergunt aan d'Ertgena- 
men van Jacob Lescailje. 

In Amflerdam % demo Fibruary, 1 68/. 



A Z A4» 
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Aan den Leezer, of Aanfchouwer. 

jf~ m *^ k M itwenicuwbegecrigeoogen, cnoorcn, zoo veel wy 
ff \ vermoogen , te vergenoegen , hebbert wy goed geyon- 
\ W den , hetgrootcTrcuffpel van F a ë t o n , door wijlen 
^^-^ de Heer ). v. Vondel gemaakt, ten Tooneele te 
brengen; maar akoo de Dichter gewoonlijk zijne Speelen, op 
de Oude Griekfche , en Latijnfche wijze gefchikt heeft , en derhal- 
ven aan de kedendaagfche fmaak , die op der Franfchen gefchikt- i 
heidi of der Italiaanen veranderingen van vertoogen gcftelt u, 
niet alom voldoed . neemen wy de vryheid , onvermindert des 
grooten Mans waardye , wien wy zoo veel achting als iemand , toe- 
dragen, om zijn frhoone ftuk , 't welk wy in 't geheel laaten , noch 
eenige iïeraaden by te voegen. Men bcllhukligc ons echter niet van 
eenige betweetery ; want de waarheid der bekende fprcuk, dat 
men licht , tot de reeds uitgevondene zaaken wat toedoen kan, is 
by ons altijd , met zoo veel zekerheid aangenoomen , als dat'er 
niets lichter, dan berifpen; en niet zwaarder , om te doen, dan 

verbeteren , valt ... j L 

T gecn'er van 't by gevoegde , gezongen wierd , M met deeze te- 
kenen , , aangeweezen ; de Sieraadcn van het Tooneel , de Klee- 
ditigen derbyzondcre, en niet elk bekende Zinverbeeldende Per- 
zoonen vind men ter vereifchtcr plaatze befchreeven. . 

Noch hebben wy tot meerder klaarheid hier by gedaan den in- 
houd van'tgeheeleTreurfpcl, en de Perzoonen, die de Dichter 
in 't zelve heeft ingevoerd. . 

F a ë t o n , Febusen Klcimencs Zoon ; van Oom Epatus , Ju- 
pijns en I fis Zoon , ge tergt en befchimt , over d'onkundc aan zij- 
ncn Vader, hem van Klymcne (zoo de fchimper uititroidejtoe- 
gclegt; bid de Moeder datze hem tog zijnen regten Vader toone 
het welk zy belooft. Hierop trektze met den Zoonecn hare drie 
Dogteren, Faetuze, Lampetc, en Febe , uit Ethiopië door Ooft- 
Indic, naar Febus hof en den opgank der Zonne daar Febus naar 
c» de Kindcrs wellekomt , F a ë t o n verzekert dat hy zijn eigen 
Vader is, en, tot een onderpand van dien, met een hoogeneed 
zweerd den Zoon tefchenken wat hy op zijnen Vader zal begeeren. 
F a ë t o n eifcht reukcloos den Zonnewagen eenen dag te mogen 
regeren , het welck Febus hem ongaarne , dog door den hoogen 
eedverbonden, ten lefte inwilligt. F a ë t o n ftijgthier op vro- 
lijck te wagen , rukt voort , en onbedreven in het mennen der 
Zonnepaarden, verbijftert, mift de regte heirbaan , en helpt de 
Paarden, ter bederve der Wcereld, aan't hollen. Jupiterwerd 



hierom van Juno eh den Hemelraad gedwongen dien brand tr 
bluflchen , en treft den reukeloozen Wagenaar , dat hy m den Pa 
dus [federt den Eridaan naar hem genoemt] neder plompt, daai 
de Moeder en Gezufters met Cycnus , het begraven lijk beklagen , 
en Klymene hare Dogters in Popelierboomen , Cycnus in een 
Zwaan ziet veranderen. Febtfs, in zi jnen rouwe van de Goden be- 
klaagt, en treurig , laatzig eindelijk trooften, en gaat heenen, 
om den gerabraakten Zonnewagen te herftellen , ende weder te 
regeeren. 

Het Treurtooneel is Fcbus Hof. Het Treurfpel begi nt met den 
opgangk, en eindigt met den ondcrgangk , en daLijkftaatlic van 
F a ë t o n. 



DE TREURSPEELDERS. 



K 

F 
Z 
R 
F 

J 
D 

D 



Y M £ N 
C T O N, 
N N E L 

y van 

BUS. 
N O. 

Hem 

F A A 



E , Faëtons Moeder. 
Febus en Klymenes Zoon. 
i n g e n i Febus en Klymenes Dogters. 

U U R E N. 



E L 

M. 



R A A I>. 



J U PI TER. 

Vertooners, daar by gedaan. 

De Nacht. Een Vrouw in een Zwart kleed , onder een Lamfer met Star- 
ren bezaaid , houdende een Maan in de hand 
2,org. Een Man in't Geel en Zwart, met een Slang om' t Lijf , en vleu- 
gels aan de Voeten en V Hooft , hebbende 'r haar los en ongefiert. 
Arbeid. Een Man met een Dommekracht , en ander Werk-tuig by zich , 

omkleed met een Leeuwen huid. 
Hemelraad. Gedeeld in 3 Ferzoonen, engenaamt 0*K idt. $dê. Hemel- 
Raad. 

Uuren . Die by wijze van Rey zullen fpreeken. 

Ganimedes. Een Jongeling in V Wit en Root, met een Schenk- fch aal 
en Kan hy zich. 

Vefta. Een Vrouw met een Muur-kroon op , rijkelijk gekleed , hebbende 

eenige Aard-vruchten by haar , en een Cepter in de hand. 
Iris. Een Jonge Vrouw met een Regenboog op 't Hooft , in* t Rood* GeeU 

en Blaauw gekleed. 
De Lucht. Een Vrouw met een Chameleon op de hand , en een Hulzel , 
verbeeldende een Wolk,op V hoofadaar een Vogel uit komt 9 
A 3 wrf; 
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vvrtsinKemelblaaumen Wtte lofekleeren, «rfrtt- 
gende Vogels ver fiert. 

Tijd. 

Mcrcurius. Q £ N D e. 

Sluier-kleeMet tof '»g<&« 
Talende Zon, en groene Kranjen In haar handen 
W2S nmM'Bkam. op de rug 

Tehervsgevleugelen: Me van 
'/warte Rokken , met flerren bezaaid , enBlaauwe 
Sleeden , MM * "~ • " 

fclfi» OM» Slaapverrtekkevde kruiden als nacht' 

•Mfcf H ^?" v ' bMia io vier Pereoonen. 
De Vier Getijden des Jaars. VCT ^'r" , „t W 

Semellieden. ^-^^'^t*W, LWb- 
Brongodinnen. Zeever. kUderenatv,. 

Eeuwigheid, «^W^SSS* 

« 5 k.Jr «leden Ig-f Rood m mt, Sterren 
DeMorgenftondenhaarGelpeelen. «£**££ tfjf(rt rMri ^, 

GanimedesentweeHemel-Gttftcn. blaMjtMni m V A 
De Ver Winden. fcVW» ^JJE&P-***"* '' ' 

DeSevenPl .neeten. ^^f^S^^^W^^- 

ren op*t Hoeft. y oor 
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(7) 

Voor he: Treurspel van 

FAËTON. 

Het geheele Tooneel verbeeld een Wolkhemel , al- 
waar men een ondergaande Maan aan de kim , en 
den opkomftigen dag door de nevelen , en 
duifterheid der Wolken ziet breeken. 



EERSTE TOONEEL. 
De Nacht nederdaalende op een geflarnde Wolkwagen» omringt 
Dan VleermuiKMi , en Macht gedrochten. 

Erd tijd dat ik het veld verlies, 
En *t and're deel des wacrelds kies , 
Wijl de uchtendftond, met haar Gefpeelen, 
Ontwaakt , om broeders oor te ftrcelen , 
En de aard te groeten met een lach , 
Als vöorboó van een fchoone dag , 
De gloed van haare roode kaaken , 
Doed reeds de kimmen flaauwlijk blaaken, 
Haar noch beneevelde aangezicht , 
Geeft bofch, en veld, en zee al licht ; 
Op laftige arbeid, op gy zorgen. 

TWEEDE TOONEEL. 
Zorü, wAhbeid ontwaakende. 

Zo R G. 

Ach { zien wy reeds al weer den morgen ? 
O ! koeftervrouw van onze froert ! 
Vertraag uw fnelle loop , volherd , 
No«h voor een wijl den dag te weeren, 
Die zorg en arbeid komt vermêercn ! 
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Het licht , 't wel k elk tot vreugd verftrekt , 
Dient , nu gy my den flaap ontrekt , 
My maar alleen om de ongelukken 
Met meerder kracht in 't hert te drukken , 
Nu komt my hoon , verhes , en fpijt , 
Benauwde vrees , enfehrik, en nijd 
Met haar verwoede prik'len noopen 
Ach ! moet ik dus den flaap bckoopen ! 

Arbeid. 
Denk dat ik, nis de dag opgaat , 
Gepijnigt werd , tot 's avonds laat , 
Dat my het zweet werd uitgedreven , 
Om 't gierig menfehdom winft tc geven. 
Zal dan mijn afgematte lijf, 
Een werktuig, jok, en tijdverdrijf , 
Voor altijd woelen de gedachten , 
Nooit ongedcurde ruft verwachten J 
Wat ongenoegdc , onthelde geeft , 
Is decze nach» geraakt geweeft ? 
Ach ! of wy weer dien tijd eens zagen , 
Toen Febus deed den dag vertraagen. 
Ay ! ftille nacht vertoef noch lang. 
Av ! laat ons fluim'ren. 

Nacht. 
't Is den dwang 
Van *| waerels orden niet tc vergen , 
Op! op! wilt mijn gcdult niet tergen. 
'T is langgenoech voor u geruft. 
F.n gy , wien nooit deblijdichap luft , 
Komt , volgt , 't is tijd gv bange droomen , 
En nachtgedrocht , 't welk dag moet ichroomen ; 
Gele : d mijn koets , gelijk ecu rey , 
En Horltoct , met een nachtgefchrey ; 
>Jv zie menfehen door de wolken zwecven , 
En zich naar Febus hof begeevcn. 
Ik hoor haar zuchten. Ziet de kim 
Bcgind te blaauwen. 

Zo R G. 

Sta, of klim. . 
, v Nacht. 
Voort , rooi t , men mag met langer marren , 




(9) 

Men ziet geen fchitt'ring meer van darren , 
Dan die Aurore op 't voorhooft draagd , 
En Febus wel het meeft bcli aagd , 

Wijl Thctis Maar daar komen de Uuren , 

Ons fprecken mag niet langer duuren. 

DERDE TOONEEL. 
De N a cht, Arbeid, Zorg, en de ttachtfioet vertrek- 
kende , ruimen plaats voorde Uur en van den Dag, en 
die van ^ Nacht, Op hunne aankom]} ziet men 
het daglicht vermeerderen^ 
De Wakkerheid opleidende de Uoren van den D a c. * 
De Slaap geleidende de Uur en van de Nacht. 

Wakkerheid zingt onder blyfpel van zachte 
fluiten , en andere jPeeltuigen. 
„De haan komt met de nachtegaal , 
n Door fchelle kreet , en blijde taal , 

» Wijl levenwekker 't zwerk Verdunt , 
Den menfehen 't licht verbreien. 
Gy Uuren , wien mijn zorg wil leien , 
„ Verhaalt zoo hooggy kunt , 
>, Wat heil u Febus gunt , 
,» En gy , ó flaap ! vermeng uw laage ftem hier onder , 
„Vertel. 1 vertel.' vertel' des wijden hemels wonder. 

Eenige der Uuren van den Dag zingen met de S laap. 
Den Rej in V Trcurfpel 'gefchikt achter het eer ft e. Be drijf, beginnende, 
Verheffen we eenftemmig met lofgedicht. 
Den oirfprong van licht en leven , hoogh verheven , &c. 

VIERDE TOONEEL. 
Hadeeze zang vet fchijnt Aurora met haar Gefpeelen, eindigend 6 
het voor fp el met een dans. 
Met het begin van het eerjh Bedrijf ziet men de achter Jle -molken ver- 
dwi/nen, het Zonnenhof met gëflmt deuren en -ven/Ieren, en het licht 
vermeerderen. In dit Deel, daar maar weinige woorden in verandert zijn , 
belooft Klymene aan haare kinderen , tot een bewijs dat E P a- 
f u s hun oom hen gelaflert heeft , met haar te verwijten dat z,y ba- 
daarden zijn , hen hunnen vader te zullen toenen. 

A S Het 
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(,0) 

Het tweede Bedrijf begind met het uitkomen Vt 
getijden des j aars met zich wert. 

Ik die altijd de zelve ben , 

En door uw heerfchappyen ren , 

Met onvermoeide fnelle fchreeden , 

Geley u tot de plechtigheden , 

Die elk de zontegeevenplag, 

Als onderhoud van nacht , en dag. 

De waakende uuren zijn bodinnen , 

Die eeuwig einden , en beginnen , 

Zijn met eerbiedigheid al vroeg , 

Toen *t morgenlicht de nacht verjoeg , 

Voor 't zonnenhof met vreughd vericheenen . 

Pean zal u het oor ook leencn , 

Verheft dan voor dit hooge hof 

Apolloos luifter , kracht , en lof. 

Lento 

„l^oor nu Apollo hoe wy u prijzen. 

„ Flora en bente , 
„ Op uw vergode flonkering rijzen. 
»' 'k. zal uw beleeftheid eeren , en loven , 

„ En eêle bladen , 
,Vooruwaltaaren, overal rooven. 

Zomer 
„ 'K. zie de aarde geneegen , 
„ Om vruchten te geeven. 
„ Wanneer uwe ftraalen , 
„ Ten hemel afdaalen , 
„ Eert Ceres uw zeegen. 
„Zy fiertuwaltaaren, 
„ Met bladen en airen. 
„ Met gras , en met kruiden , 
„ De wind uit het zuiden , 
Speeld door hare hairen. 
r Herfst. 

ü Zoude ik Febus niet bedanken, 

„ Die mij n jaartijd vruchten geeft 
Van de weeïge wij ngaardranken , 

„ Daar Inachus eer van heelt. 



(«O 

„ Die , ons de appeldrank uit fchaalen , 

f , Wijl de liefde 't hert on t iteckt , 
tt Zoo geneuglijk in hat haaien j 

,> Daar de wijn de zorgen breekt 

Winter. 
„ Als Eool met dolle kaaken , 
„ Mijn en zijn gety trompet, 
„ Doen wy Aarde en Hemel kraaken , 
i, Daar het ys zijn fchotzen zet. 

„ Maar of hy zomtijds zijn vlaagcn , 
„ Op Neptuun zijn gramfchap fpouwt , 
V, 'K heb nochtans mijn blye dagen , 
u Als Saturnus feefttijd houd. 

T Y D. 

Voegd u ter zyen gy hebt geen gevaar te lchromen , 
'K zie dat Apoi uw zang heeft gunftig aangenomen , 
Daar treed hy vrolijk van de Silvre drempels af, 
Hy voerd den fakkel die den Hemelvoogd hem gaf. 

Het zeer koftelijk gebouwde Paleis van Apollo geopent zijnde % 
ziet men heel ver van de Poort , door verfcheide Wélken een fier k fc hitte- 
rende Zon ; en een weinig van daar » de twalef 'Zonnetekenen , alle 
doorschijnende en glans gevende aan de omzwevende Wolken , het Hof 
en de Perzoonen. Na dat dit bedrijf, waar in na veel weigering , en be- 
de Apollo aan Faëton zij n bede toe (laat » met nog eenige wei- 
nige verandering f Tooneelengefpeeld hee ft , is het volgende tot een fefif 
daar by gevoegd , zijnde een gejprek tujjchen de blijvende Perzoonen > na 
hef vertrekken van F a ë t o n. 

F £ b u s. 

Mijn zoon ! mijn welbeminde ! . . . ach ! hy is heen gevaaren , 

Mijn raad heeft uit ; ik zie alreeds den dagopklaaren ! 

Ween niet mijn fchoone Vrouw , weent niet mijn hemels krooft • 

Ik blijf uw toeverlaat , en eeuwig vafte trooft. 

'K zal u met hemeldrank , en Goden ipi js verquikken. 

Klymene. 

'K verlang naar de avond i maar met vreezen , beven , fchrikken. 

F A e 1 ON. 



Wy zullen broeder aan den Padus weder zien. 



Kir 



00 

Ach! ofhetmogt gezond, cn vergenoegd gefchiên* 

Alhier verschijnen eenigeder Uur RN en Ganimedes, Jpvee- 
kende de woorden , van den Rey beginnende 

Wat is de kinderliefde krachtig , Sec. 

Het derde Bednif vertoond het affcheid van F E b u s , van K L Y M 6 U E 
en haare kinderen i ten tweeden het begin van de ongelukkige tocht 
van F a ë t o n , en begind met een dans van Hemelgeeflen , 
in welker midden men Ganimedes ziet. Na dm 
dans verfchynen twee Hemellieden zingende. 

„ Ga heen ó ! fchoone in vreede ! 

„ Uw god'lijk aangezicht ontfing de draaien , 

„ Die godMijk gloeiend, van 

, , De zo n n egod Pean 
„ Ter neder daalen. 

„ Nu zal geen oom u fchenden ! 

„ Noch uw vergode zaad met fmaad meer hoonen , 

„ Terwijl de Hetnel zelf » 

„ Met glans ziet aan \ gewelf, 
„Uw Zoon bekroonen. 

Na dat de U u R E N aan F F b u s een Juweel-kofter gebragt hebben , en 
hy het aan Klymenh vereert heeft , verfchijnen op zijngebodde 
Winden, en in henner midden E o l u s dankende. Na 
den dans geleiden ^/IClymene en haare Kinderen. 
Oft zevende Toneel verfchijnt ?net weinig by voeging 
I r i snijding brengende van een ongnvoone het- 
te, en kort daar op de L u c h t , klagende. 

Moetalles in een mengclklomp , 
En de eerftgevormde ruwe romp 

Verwis'len ï wil verklaaren f 
O ! groote Koningin , Wat zaak , 
Wat misbedrijf des Hemels wraak , 

Dus hecvig uit doed vaaren ? 
De zon, nochnaauwlijksopgeftaan, 
Steekt als een bhxem alles aan , 

Waar zijne ftraalen raaken, 
: Ujn hooftftof krijgt een and're vorm * 
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f'3) 

Men hoort geen klank in deezen ftorm f 

Dan kiflên , flikk'fen , kraaken* 
Ach ! groote Apollo wat is dit; 
Dat gy niet op uw waagen zit , 

Of is ze voort geronnen ? 
Na dat zy uw van 't hollend rad, 
Op 't onvoorzienft gefmeeten had» 

Wie zalze keeren konnen ! 
*T gevoogelte uit de laatfte kouw 
Des nachts, gelokt door licht, en douw, 

Strijkt zoo veel 't kan den veder! 
"Maer word , gelijk in eene Vlugt , 
Verbrand, en tuimeld uit de lucht, 

Op de Aarde en 't Waater neder. 
Geen arend zelf, dan die Jupijn, 
In gunft en ftraf ten dienft moet zijn, 

Kan 't felle licht verdragen , 
Zal eene hooftftof de andredrie 
Verwoeden ? keer dien val , ay ! zie 

De brand is voortgeflagen. 
Hoor! hoe erbarmlijk't Water klaagd J 
Heeft bron of lucht u ooit behaagd ? 

Zoo toon nu mededoogen. 
Wy zijn geblaakert tot de dood, 
Niets kan ons redden uit de nood 

Dan *t opperde vermoogem 

Hier op <verfch$jnen van onderen door de Wolken twee Brok-Go* 1 
d i N n e n , wier eene ungdi 

«Ach! ach! watfmert, ikkannietmeêr !, n 

„Ach ! gy pijnigt al mijn leden, 

„ En uw ftraf heeft recht noch reden , 
, , Waar misdeed ik ooit uw eer. 

n Wees genadig ! want uwe brand , 

„Smoort, en waterdier, envifreii/ ' 
„ Moet men mijn verkoeling miflfen , 5 * 

» Zoo houwt bron noch zee meer ftand. 

Met een ontword van Ju* o op deze klachten eyndigt dit bedrijf 

In 
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(14) 

t u»Vierde Bedriif tiet men de verdeeling der Hemelraad nt per- 

h v« h «*' m .' lr ™K\'L tmeK MM a htm, kgimttulilHtétr. 
%%S&M&. ttSSSSU DeSchUtfauapzwaBge, 
van de Donder , &c. 

Met het onenen van de gordijnen ziet men in 't begin vm'tVrjfdt 

^vmgM&glriimlffi»»^ hoort 
men Faëton tn de Wolken roepende. 

Help. Vader Fèbui. help! Apollo, achdcfchrik 
VerUft mijn ondergang vaft ieder oognbhk. 

mei w«gcn r. ni ~fthünen eenize Volkeren , over- 
valt een verfchtet , en verjcbynen eem& 

geblevenvandenbrand, ^^ J«- 
p i t t R mgèlU hunne behouden», deze wer- 
den gevolgt van t Bosgodinnen zingende , 

„ Welk een verkoeling daald uit den hoogen . 

„Diebewoogen 
„Met onze elende gelijk een God, 

„ Dus zijn mededoogende oogcn » 
„Slaat op onzer aller lot? 

De tweede 

„ Vader Jupi jn is ons genaadig , 
"„ Wonderdaadig , 

„Straffende zelf de toon der Zon , 

„ Hy behouwdzijnrcchtgeftaadig, 

Zeher tegen Faëton. 

InUeindevandezezavg^ 
wnFAëroN. Hier na de faam > aan F e b ufj*™ * geklaagd. 
z^on^dminhoudv^devertmmgverM^ V <V 



Jupiter ende Hemelraad en hemtot het kerJIeBender zon , 
geraaden , en gebeden hébbende \ verfchynen na het einde vm'tTrettr* 
(pelde Eeuwighei vtneteeniggevolg>opleidendede 7 Pl a n e e- 
t en. DeWA k k er heid opleidende de IJ v r en vonden Dag» 
DjSlaapzugt met ^Uuren van ^Nacht. 

Zingénde de Eeuwigheid 

, , Vader van 't licht , vader van al f t verblijen » 

„ Stel q te vreên , in deeze droeve flag , 

* Herftel , herftel dees bange dag , 

„ En ftel de rou ter zij en. 

„ Ga heen bezie de glori van uw zoon , 

, , Hy heeft iets grootfeh beftaan . al moed hem 't noodlot doön. 

„ Hy fturf , en voeld geen lijen. 

„Herftel, ay ! herftel deeze dag , 

„Vergeet, ay! vergeet deeze flag. 

Hier op volgen ecnige der U u r e m . 

„ Zie hier den rei wien uw glans moet verlichten. 

„ Ai 7.amel de ftukken weer van uwe kar. 
„ Wil toch de Wcereld op nieuw weêr verplichten , 
,, Schenk uwe ftraalen aan hemelen uar. 
„ Voerman der dagen 
Voer weêr uw Waagen , 
„ Alles raakt anders door f : duifter in 't war. 

ide. 

„Eeuwen, getijden, en maanden, endaagen, 

„ 't Wcnfcht al naar uw aanfehijn , en vrolijke gloed s 
Laat toch de droefheid uw hert niet meer plaagen , 
„ Treed uwe ichoone Klymenete moed. 
„ Voerman der dagen , 
„ Voer weêr uw Waagen ; 
„ Wijl men met zangen , en danflèn u groet. 

Hier op volgt een Dans van feven Planeeten , na den dans zingen 
de U u ren, Eeuwigheids andere , 
by wijze van Rey. 

„ Wil nu o ! Aarde Apollo bedanken , 

#>Die 



fi6) 

;, Die uw lceven , 
' Weder op nieuw verheugen zal , 

„ Vochten voedzel rijk'lijk geeveii , 
„ Na zijn droeve nazaads val. 

Hier na werd weder gedanfi door de Pianeeten 3 
en daar na als btven gezangen. 

„ Laat ons den Vader weder verblijen , 

„ Met gezangen , 
„ Tot een wellekom van de Zon , 

„ En voldoen zijn hcrtsverlangen , 
„ Eeren zijnen Faëton. 

E Y N D 
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